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Het Ottomaanse kamp bij de 
wallen van Eregli, Anatolië,  
6 oktober 1553.

Wat moet ik 
dan? De wens van 

de sultan naast me 
neerleggen?

Ga 
niet!

Je weet 
maar al te 

goed dat ik dan 
van verraad word 
beschuldigd! En 

ik ben geen 
verrader!

Dat besef ik, meester, maar 
u zet uw leven op het spel als u 

gaat … Volgens de geruchten vreest 
de sultan uw invloed op de janitsaren.

Door me bij mijn 
vader te melden, 

bewijs ik dat zijn vrees 
onterecht is. Ik ben 

hem altijd trouw 
gebleven …

Ik smeek 
u! Blijf hier! 
Laat mij in uw 
plaats gaan!

Vrees niet, ik 
moet bewijzen dat 

ik loyaal ben aan de 
sultan, mijn vader, … 

En wat zou ik zonder jou 
moeten als je gelijk had 

en de eunuchen je met 
mij zouden verwarren?
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Vader?
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Vader?

Doe 
maar …
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Padisjah!

We zijn 
klaar voor 

de aanval. We 
wachten op uw 

bevel.

We 
brengen hem 

een verplette-
rende nederlaag 

toe, net zoals mijn 
vader zijn vader 
in Chaldiran ver-
nederde! Geef 

het teken.

Erzurum, Oost-
Anatolië, april 
1554.

Goed. Tijd om het leger te laten 
zien dat ik nog altijd in staat ben 

om het aan te voeren … En de sjah 
dat hij het oosten van mijn rijk 

niet straffeloos kan 
bedreigen.

Laat de aanval 
beginnen! Stuur eerst 
de lichte cavalerie: de 
Akinci’s banen de weg. 

Laat de Azabs hun 
haakbussen klaar-

maken!
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Breng 
mijn 

lijfwacht in 
paraatheid. Waarschuw 

de janitsaren! 
Ik trek met hen 

de stad in!

De stad is zo 
goed als ver-

laten, Padisjah! 
Blijkbaar heeft 

het leger van de 
Sjah Erzurum 

weerloos ach-
tergelaten.

Maar! 
Pa… 

Padisjah!
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We mogen 
hem vooral 

niet uit het oog 
verliezen! Als een 
van de soldaten te 
dicht in de buurt 

komt …

Onze sultan 
beveelt en wij 

moeten gehoor-
zamen …

De 
janitsaren 
zijn klaar, 
Padisjah!

Wees voor-
zichtig, Padisjah. 
U bent de zestig 

maanjaren al voorbij, 
dat zijn er bijna net 

zo veel als onze 
profeet!

Moge grootvizier Ahmed 
Pasja de actie van het leger 

steunen in plaats van te 
staan trillen als een 

espenblad!

Ik zou hem 
liever met een 

uitgebreide stoet de 
stad zien intrekken zodra 
ze is onderworpen, zoals 

in Belgrado en Boeda!
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Waarom 
vallen we 
niet aan?

De stad zou 
verlaten zijn … 

net zoals 
Erzurum.

Weer? Zou de 
vijand zelfs zijn 
hoofdstad Tabriz 

opgeven?!

De 
Safawieden 
vrezen onze 
zwaarden!

Opzij! 
Opzij! Ga 
opzij!

Het is 
een list, hun 
leger is al 
lang weg! De 
stad is leeg 
en verwoest.

De hond! Me als 
lafaard afschilderen 

omdat ik wapens 
gebruik die hij niet 

kent. En daarom 
telkens weer de 
strijd uit de weg 

gaan!

… hij zal 
echter niet 

eeuwig kunnen 
vluchten!

De Safawieden 
vrezen uw artil-

lerie net zozeer als de 
Habsburgers! Het koninkje 

in Wenen heeft er nog 
nachtmerries van …

Genoeg 
om beide 

legers uit te 
putten zonder 

slag te leveren!
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De sjah is nog 
altijd niet bereid 

om toe te geven … Mijn 
leger zit dat van hem al 
twee jaar tevergeefs op 
de hielen. Wat voor zin 
heeft het? Twintig jaar 

geleden kon ik ten-
minste nog Bagdad 

veroveren.

Al een jaar sinds 
Erzurum en de Safawieden 
blijven zich verstoppen. 
Als het zo voortgaat, 
is straks heel Anatolië 
geruïneerd zonder dat 

we hebben moeten 
vechten!
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